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Prima di azionare la maniglia fissare la staffa di sblocco, onde evitare di 
stirare irrimediabilmente la molla. 
Fix the release bracket before pulling the handle to avoid irreversibly 
straightening the spring. 
Avant d’actionner la poignée, fixer l’etrier de déblocage afin d’eviter de 
détendre irrémédiablement le ressort. 
Bevor der Griff betätigt wird, den Entriegelungsbügel befestigen, um zu 
vermeiden dass die Feder endgültig ausgedehnt wird . 
Antes de accionar la manija fije el estribo de desbloqueo para evitar 
estirar irreparablemente el muelle.  
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